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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) …/... ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 10.7.2023 

σχετικά με λεπτομερείς ρυθμίσεις για τη διεξαγωγή διαδικασιών από την Επιτροπή 

σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2022/2560 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου για τις ξένες επιδοτήσεις που στρεβλώνουν την εσωτερική αγορά   

  

 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) 2022/2560 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου, της 14ης Δεκεμβρίου 2022, για τις ξένες επιδοτήσεις που στρεβλώνουν την 

εσωτερική αγορά1, και ιδίως το άρθρο 47 παράγραφος 1, 

Αφού ζήτησε τη γνώμη της συμβουλευτικής επιτροπής για τις ξένες επιδοτήσεις,  

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Σύμφωνα με το άρθρο 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560, ο εν λόγω κανονισμός 

επιτρέπει τη διερεύνηση ξένων επιδοτήσεων που στρεβλώνουν την εσωτερική αγορά 

και την αποκατάσταση των εν λόγω στρεβλώσεων. Είναι αναγκαίο να καθοριστούν οι 

συγκεκριμένοι κανόνες και οι διαδικασίες που αφορούν, μεταξύ άλλων, την υποβολή 

κοινοποιήσεων σύμφωνα με το άρθρο 21 και το άρθρο 29 του κανονισμού (ΕΕ) 

2022/2560, τη διεξαγωγή εξέτασης και την παροχή προφορικών δηλώσεων σύμφωνα 

με το άρθρο 13, το άρθρο 14 και το άρθρο 15 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560, την 

υποβολή δεσμεύσεων σύμφωνα με το άρθρο 25 και το άρθρο 31 του κανονισμού (ΕΕ) 

2022/2560, καθώς και τις λεπτομέρειες της γνωστοποίησης και των δικαιωμάτων 

άμυνας της υπό έρευνα επιχείρησης σύμφωνα με το άρθρο 42 του κανονισμού (ΕΕ) 

2022/2560.  

(2) Σύμφωνα με το άρθρο 20 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560, τα πρόσωπα και οι 

επιχειρήσεις οφείλουν να κοινοποιούν ορισμένες μεγάλες συγκεντρώσεις που 

συνεπάγονται σημαντικές ξένες χρηματοδοτικές συνεισφορές πριν από την έναρξη 

ισχύος της συγκέντρωσης. Το άρθρο 29 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560 απαιτεί την 

κοινοποίηση ξένων χρηματοδοτικών συνεισφορών σε διαδικασίες σύναψης δημόσιων 

συμβάσεων που υπερβαίνουν ορισμένα κατώτατα όρια πριν από την ανάθεση της 

σύμβασης. Η μη συμμόρφωση με την υποχρέωση κοινοποίησης, μεταξύ άλλων, 

επισύρει πρόστιμα και περιοδικές χρηματικές ποινές για το πρόσωπο ή την 

επιχείρηση. Ως εκ τούτου, είναι αναγκαίο να καθοριστούν με ακρίβεια αφενός τα μέρη 

που είναι υπεύθυνα για την υποβολή της κοινοποίησης και, αφετέρου, το περιεχόμενο 

των πληροφοριών που πρέπει να περιέχονται στην κοινοποίηση. 

(3) Εναπόκειται στα πρόσωπα ή στις επιχειρήσεις που αναφέρονται στο άρθρο 21 

παράγραφος 3 και στο άρθρο 29 παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560 να 

γνωστοποιούν πλήρως και με ακρίβεια στην Επιτροπή τα γεγονότα και τις περιστάσεις 

                                                 
1 ΕΕ L 330 της 23.12.2022, σ. 1. 
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που είναι κρίσιμα για τη λήψη απόφασης σχετικά με την κοινοποιηθείσα 

συγκέντρωση ή τις ξένες χρηματοδοτικές συνεισφορές στο πλαίσιο διαδικασίας 

σύναψης δημόσιων συμβάσεων. 

(4) Προκειμένου να απλουστευθούν οι κοινοποιήσεις και η αξιολόγηση της Επιτροπής, 

θα πρέπει να παρατίθενται τυποποιημένα έντυπα στα παραρτήματα του παρόντος 

κανονισμού. Μπορούν να αντικατασταθούν από ηλεκτρονικά έντυπα που περιέχουν 

τις ίδιες απαιτήσεις πληροφοριών. 

(5) Σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560, σε 

περιπτώσεις στις οποίες, ως αποτέλεσμα του προκαταρκτικού ελέγχου, η Επιτροπή 

έχει επαρκείς ενδείξεις ότι χορηγήθηκε σε επιχείρηση ξένη επιδότηση η οποία 

προκαλεί στρεβλώσεις στην εσωτερική αγορά, θα πρέπει να κινεί διαδικασία 

διεξοδικής έρευνας, προκειμένου να μπορέσει να συγκεντρώσει περαιτέρω 

πληροφορίες για να εκτιμήσει την ύπαρξη ξένης επιδότησης και τις πραγματικές ή 

δυνητικές στρεβλωτικές επιπτώσεις της ξένης επιδότησης. Είναι αναγκαίο να 

καθοριστούν οι κανόνες για τις προθεσμίες εντός των οποίων η υπό έρευνα 

επιχείρηση και άλλα πρόσωπα, συμπεριλαμβανομένων των κρατών μελών και της 

τρίτης χώρας που χορήγησε την ξένη επιδότηση, μπορούν να υποβάλουν τις 

παρατηρήσεις τους σχετικά με την απόφαση της Επιτροπής να κινήσει διεξοδική 

έρευνα, σύμφωνα με το άρθρο 40 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560.  

(6) Σύμφωνα με το άρθρο 13 παράγραφος 7 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560, η Επιτροπή, 

κατά τη διεξαγωγή ερευνών, μπορεί να εξετάζει οποιοδήποτε φυσικό ή νομικό 

πρόσωπο που συμφωνεί να ερωτηθεί με σκοπό τη συγκέντρωση πληροφοριών σχετικά 

με το αντικείμενο της έρευνας. Προκειμένου να τηρείται η ανάγκη διασφάλισης της 

δικαιοσύνης και της διαφάνειας, πριν από την εξέταση φυσικών ή νομικών προσώπων 

που συναινούν να ερωτηθούν, η Επιτροπή θα πρέπει να ενημερώνει τα εν λόγω 

πρόσωπα για τη νομική βάση της εξέτασης. Τα εξεταζόμενα πρόσωπα θα πρέπει 

επίσης να ενημερώνονται για τον σκοπό της εξέτασης και θα πρέπει να τους παρέχεται 

η δυνατότητα να σχολιάσουν τα έγγραφα της εξέτασης. Η Επιτροπή θα πρέπει να 

ορίσει προθεσμία εντός της οποίας το εξεταζόμενο πρόσωπο μπορεί να της 

κοινοποιήσει τυχόν παρατηρήσεις σχετικά με τα έγγραφα της εξέτασης.  

(7) Σύμφωνα με το άρθρο 14 παράγραφος 2 στοιχείο γ) και το άρθρο 15 του κανονισμού 

(ΕΕ) 2022/2560, η Επιτροπή, κατά τη διενέργεια ελέγχων εντός ή εκτός της Ένωσης, 

μπορεί να ζητά από κάθε εκπρόσωπο ή μέλος του προσωπικού επιχείρησης ή ένωσης 

επιχειρήσεων εξηγήσεις για τα πραγματικά περιστατικά ή τα έγγραφα που συνδέονται 

με το αντικείμενο και τον σκοπό του ελέγχου και να καταγράφει τις απαντήσεις. Οι 

καταγεγραμμένες προφορικές δηλώσεις θα πρέπει να τίθενται στη διάθεση του 

εξουσιοδοτημένου εκπροσώπου της επιχείρησης ή της ένωσης επιχειρήσεων. Σε 

περίπτωση εξηγήσεων που παρέχονται από μη εξουσιοδοτημένο μέλος του 

προσωπικού, θα πρέπει να παρέχεται στην επιχείρηση ή ένωση επιχειρήσεων η 

δυνατότητα να σχολιάσει τις καταγεγραμμένες εξηγήσεις.  

(8) Σύμφωνα με το άρθρο 13 παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560, τα κράτη 

μέλη υποχρεούνται να παρέχουν στην Επιτροπή όλες τις αναγκαίες πληροφορίες για 

τη διεξαγωγή ερευνών βάσει του εν λόγω κανονισμού. Για να διασφαλιστεί ότι όλες 

αυτές οι πληροφορίες είναι διαθέσιμες στην Επιτροπή στο πλαίσιο διαδικασιών 

σύναψης δημόσιων συμβάσεων, η συγκεκριμένη υποχρέωση θα πρέπει να ισχύει και 

για τις αναθέτουσες αρχές ή τους αναθέτοντες φορείς που είναι υπεύθυνοι για τη 

σχετική διαδικασία σύναψης δημόσιων συμβάσεων.  
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(9) Για να έχει η Επιτροπή τη δυνατότητα να διενεργήσει ορθή εκτίμηση για τους 

σκοπούς της έκδοσης απόφασης με τις δεσμεύσεις που πρότεινε η υπό έρευνα 

επιχείρηση με σκοπό την αποκατάσταση στρέβλωσης στην εσωτερική αγορά, θα 

πρέπει να καθοριστεί η διαδικασία για την πρόταση δεσμεύσεων σύμφωνα με το 

άρθρο 11 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560, καθώς και οι προθεσμίες 

για την πρόταση δεσμεύσεων βάσει των άρθρων 25 και 31 του κανονισμού (ΕΕ) 

2022/2560. 

(10) Για λόγους διασφάλισης της διαφάνειας, η Επιτροπή μπορεί, κατά περίπτωση, να 

επιβάλει υποχρεώσεις υποβολής εκθέσεων και διαφάνειας σύμφωνα με το άρθρο 7 

παράγραφος 5 και το άρθρο 8 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560 σε πράξεις με τις 

οποίες περατώνεται διεξοδική έρευνα σύμφωνα με το άρθρο 11 του κανονισμού (ΕΕ) 

2022/2560. Οι υποχρεώσεις αυτές θα πρέπει να επιτρέπουν στην Επιτροπή να 

εντοπίζει πιθανές στρεβλώσεις στην εσωτερική αγορά ή να παρακολουθεί την 

εφαρμογή των πράξεών της που εκδίδονται δυνάμει του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560. 

Ως εκ τούτου, είναι απαραίτητο να διευκρινιστούν η μορφή, το περιεχόμενο και οι 

διαδικαστικές λεπτομέρειες των εν λόγω υποχρεώσεων.  

(11) Δυνάμει του άρθρου 42 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560, σύμφωνα με 

την αρχή του σεβασμού των δικαιωμάτων άμυνας, στην υπό έρευνα επιχείρηση θα 

πρέπει να παρέχεται η δυνατότητα, προτού η Επιτροπή εκδώσει απόφαση σύμφωνα με 

τα άρθρα 11, 12, 17, 18, 25 παράγραφος 3, 26, 31 ή 33 του κανονισμού (ΕΕ) 

2022/2560, να υποβάλει τις παρατηρήσεις της σχετικά με όλους τους λόγους βάσει 

των οποίων η Επιτροπή προτίθεται να εκδώσει την απόφασή της. Σύμφωνα με το 

άρθρο 42 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) (ΕΕ) 2022/2560 είναι απαραίτητο να 

θεσπιστούν κανόνες σχετικά με τον βαθμό στον οποίο μια υπό έρευνα επιχείρηση 

πρέπει να έχει πρόσβαση στον φάκελο της Επιτροπής. Παρότι η υπό έρευνα 

επιχείρηση θα πρέπει να έχει πάντα το δικαίωμα να λαμβάνει από την Επιτροπή τις μη 

εμπιστευτικές εκδόσεις όλων των εγγράφων που αναφέρονται στους λόγους, η 

πρόσβαση σε όλα τα έγγραφα του φακέλου της Επιτροπής, χωρίς καμία τροποποίηση, 

θα πρέπει να παρέχεται σε περιορισμένο αριθμό καθορισμένων εξωτερικών νομικών ή 

οικονομικών συμβούλων ή εξωτερικών τεχνικών εμπειρογνωμόνων, για λογαριασμό 

της υπό έρευνα επιχείρησης, υπό τους όρους που θα καθορίζονται σε απόφαση της 

Επιτροπής. Η εν λόγω πρόσβαση θα πρέπει να περιορίζεται σε ορισμένες περιπτώσεις, 

συμπεριλαμβανομένων των περιπτώσεων όπου η αποκάλυψη ορισμένων εγγράφων θα 

έβλαπτε τον πάροχό τους ή όπου υπερισχύουν άλλα συμφέροντα. 

(12) Σύμφωνα με το άρθρο 42 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560, κατά την 

παροχή πρόσβασης στον φάκελο, η Επιτροπή θα πρέπει να εξασφαλίζει την 

προστασία επιχειρηματικών απορρήτων και άλλων εμπιστευτικών πληροφοριών. Ως 

εκ τούτου, είναι απαραίτητο να καθοριστούν λεπτομερείς κανόνες που θα επιτρέψουν 

στην Επιτροπή να ζητεί από πρόσωπα και επιχειρήσεις που υποβάλλουν ή έχουν 

υποβάλει πληροφορίες, συμπεριλαμβανομένων εγγράφων, να προσδιορίσουν τα 

επιχειρηματικά απόρρητα ή τις εμπιστευτικές πληροφορίες στα έγγραφα που 

υποβάλλουν ή σε σχέση με πληροφορίες σε συνοπτική ανακοίνωση ή απόφαση, 

καθώς και που θα επιτρέψουν στην Επιτροπή να αποφασίσει σχετικά με τη 

μεταχείριση ορισμένων πληροφοριών σε περίπτωση διαφωνίας σχετικά με το 

απόρρητο.  

(13) Εφόσον οι νόμιμες προθεσμίες που καθορίζονται στον κανονισμό (ΕΕ) 2022/2560 

αρχίζουν από την κοινοποίηση, θα πρέπει να καθοριστούν και οι όροι που διέπουν τις 

προθεσμίες αυτές, καθώς και η χρονική στιγμή κατά την οποία οι κοινοποιήσεις 

αρχίζουν να παράγουν αποτελέσματα. Ειδικότερα, θα πρέπει να καθοριστούν η 
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έναρξη και η λήξη των προθεσμιών και οι περιστάσεις που αναστέλλουν τη 

λειτουργία των εν λόγω ορίων. 

(14) Η διαβίβαση εγγράφων προς και από την Επιτροπή θα πρέπει κατ' αρχήν να 

πραγματοποιείται με ψηφιακά μέσα, λαμβάνοντας υπόψη τις εξελίξεις στην 

τεχνολογία των πληροφοριών και των επικοινωνιών και τα περιβαλλοντικά οφέλη από 

τις εν λόγω διαβιβάσεις. Ειδικότερα, αυτό θα πρέπει να ισχύει, σύμφωνα με το 

άρθρο 47 παράγραφος 1 στοιχεία α), β) και η) του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560, για τις 

κοινοποιήσεις, τις απαντήσεις σε αιτήσεις παροχής πληροφοριών, τις παρατηρήσεις 

σχετικά με τους λόγους βάσει των οποίων η Επιτροπή προτίθεται να εκδώσει την 

απόφασή της που απευθύνεται στην υπό έρευνα επιχείρηση, καθώς και για τις 

δεσμεύσεις που προτείνουν τα κοινοποιούντα μέρη, 

(15) Για λόγους διαφάνειας και ασφάλειας δικαίου, ο παρών κανονισμός θα πρέπει να τεθεί 

σε ισχύ πριν από την έναρξη εφαρμογής του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560. 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ I  

ΠΕΔΙΟ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ ΚΑΙ ΟΡΙΣΜΟΙ 

Άρθρο 1 

Αντικείμενο και πεδίο εφαρμογής  

Σύμφωνα με το άρθρο 47 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560, ο παρών 

κανονισμός καθορίζει λεπτομερείς διατάξεις σε σχέση με: 

1) τη μορφή, το περιεχόμενο και τις διαδικαστικές λεπτομέρειες των κοινοποιήσεων 

συγκεντρώσεων· 

2) τη μορφή, το περιεχόμενο και τις διαδικαστικές λεπτομέρειες των κοινοποιήσεων 

ξένων χρηματοδοτικών συνεισφορών και της δήλωσης περί μη είσπραξης ξένης 

χρηματοδοτικής συνεισφοράς στο πλαίσιο διαδικασιών σύναψης δημοσίων 

συμβάσεων· 

3) διαδικαστικές λεπτομέρειες για τις προφορικές δηλώσεις του άρθρου 13 

παράγραφος 7, του άρθρου 14 παράγραφος 2 στοιχείο γ) και του άρθρου 15 του 

κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560· 

4) λεπτομερείς κανόνες για την αποκάλυψη, την πρόσβαση σε αρχεία και τις 

εμπιστευτικές πληροφορίες σύμφωνα με το άρθρο 42 και το άρθρο 43 του 

κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560· 

5) τη μορφή, το περιεχόμενο και τις διαδικαστικές λεπτομέρειες των απαιτήσεων 

διαφάνειας· στ) λεπτομερείς κανόνες για τον υπολογισμό των προθεσμιών· 

6) λεπτομερείς κανόνες για τον υπολογισμό των προθεσμιών· 

7) τις διαδικαστικές λεπτομέρειες και τις προθεσμίες για την υποβολή προτάσεων για 

δεσμεύσεις βάσει των άρθρων 25 και 31 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560. 
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Άρθρο 2  

Ορισμοί 

Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισμού ισχύουν οι ακόλουθοι ορισμοί: 

1) «κοινοποιούντα μέρη»: για τους σκοπούς των κοινοποιήσεων συγκεντρώσεων, τα 

πρόσωπα ή οι επιχειρήσεις που υποχρεούνται να υποβάλλουν κοινοποίηση δυνάμει 

του άρθρου 21 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560· 

2) «Άλλα εμπλεκόμενα πρόσωπα»: για τους σκοπούς των κοινοποιήσεων 

συγκεντρώσεων, τα πρόσωπα που συμμετέχουν στην προτεινόμενη συγκέντρωση, 

εκτός από τα κοινοποιούντα μέρη, όπως ο πωλητής και η επιχείρηση ή το τμήμα της 

επιχείρησης που αποτελεί στόχο της συγκέντρωσης. 

3) «κοινοποιούντα μέρη»: για τους σκοπούς των κοινοποιήσεων και δηλώσεων σχετικά 

με ξένες χρηματοδοτικές συνεισφορές στο πλαίσιο διαδικασιών σύναψης δημόσιων 

συμβάσεων, όλοι οι οικονομικοί φορείς, όμιλοι οικονομικών φορέων, κύριοι 

υπεργολάβοι και κύριοι προμηθευτές που καλύπτονται από την υποχρέωση 

κοινοποίησης σύμφωνα με το άρθρο 29 παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΕ) 

2022/2560·  

4) «εργάσιμες ημέρες»: όλες οι ημέρες εκτός Σαββάτου, Κυριακής και αργιών της 

Επιτροπής, όπως δημοσιεύονται στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.  

 

ΚΕΦΑΛΑIΟ II  

ΚΟΙΝΟΠΟΙΗΣΕΙΣ 

Άρθρο 3 

Πρόσωπα που έχουν δικαίωμα να υποβάλλουν κοινοποιήσεις και δηλώσεις  

1. Οι κοινοποιήσεις συγκεντρώσεων βάσει του άρθρου 21 του κανονισμού (ΕΕ) 

2022/2560 υποβάλλονται από τα κοινοποιούντα μέρη που αναφέρονται στο άρθρο 2 

σημείο 1. Κάθε κοινοποιούν μέρος είναι υπεύθυνο για την ορθότητα των 

πληροφοριών που παρέχει. 

2. Οι κοινοποιήσεις και οι δηλώσεις στο πλαίσιο διαδικασιών σύναψης δημόσιων 

συμβάσεων υποβάλλονται στην αναθέτουσα αρχή ή στον αναθέτοντα φορέα από τον 

οικονομικό φορέα ή, στην περίπτωση ομίλων οικονομικών φορέων, από τους 

κύριους υπεργολάβους και τους κύριους προμηθευτές, από τον κύριο ανάδοχο ή τον 

κύριο παραχωρησιούχο, όπως αναφέρονται στο άρθρο 29 παράγραφος 6 του 

κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560, εξ ονόματός του και εξ ονόματος όλων των 

κοινοποιούντων μερών που αναφέρονται στο άρθρο 2 σημείο 3. Κάθε κοινοποιούν 

μέρος είναι υπεύθυνο μόνο για την ορθότητα των πληροφοριών που συνδέονται με 

τις ξένες χρηματοδοτικές συνεισφορές που του έχουν χορηγηθεί. 

3. Όταν οι κοινοποιήσεις ή δηλώσεις υπογράφονται από εξουσιοδοτημένους 

εξωτερικούς εκπροσώπους προσώπων ή επιχειρήσεων, οι εκπρόσωποι αυτοί 

υποβάλλουν έγγραφα τα οποία αποδεικνύουν ότι διαθέτουν τη σχετική 

εξουσιοδότηση. 
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Άρθρο 4 

Προηγούμενη κοινοποίηση των συγκεντρώσεων  

1. Οι κοινοποιήσεις συγκεντρώσεων σύμφωνα με το άρθρο 21 του κανονισμού (ΕΕ) 

2022/2560 υποβάλλονται με χρήση του εντύπου κοινοποίησης συγκεντρώσεων που 

παρατίθεται στο παράρτημα Ι. Οι από κοινού κοινοποιήσεις σύμφωνα με το άρθρο 

21 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560 υποβάλλονται σε ένα μόνο 

έντυπο.  

2. Το έντυπο κοινοποίησης συγκεντρώσεων και όλα τα σχετικά συνοδευτικά έγγραφα 

υποβάλλονται στην Επιτροπή σύμφωνα με το άρθρο 25. 

3. Οι κοινοποιήσεις υποβάλλονται σε μία από τις επίσημες γλώσσες της Ένωσης. Εκτός 

εάν η Επιτροπή και τα κοινοποιούντα μέρη συμφωνήσουν διαφορετικά, η γλώσσα 

της κοινοποίησης είναι επίσης η γλώσσα της διαδικασίας, καθώς και κάθε 

μεταγενέστερης διοικητικής διαδικασίας ενώπιον της Επιτροπής βάσει του 

κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560, η οποία αφορά την ίδια συγκέντρωση. Τα συνοδευτικά 

έγγραφα υποβάλλονται στη γλώσσα στην οποία έχουν συνταχθεί. Όταν η γλώσσα 

ενός εγγράφου δεν είναι μία από τις επίσημες γλώσσες της Ένωσης, επισυνάπτεται 

μετάφραση στη γλώσσα της διαδικασίας. 

4. Η Επιτροπή μπορεί, κατόπιν γραπτού αιτήματος, να απαλλάξει το αιτούν 

κοινοποιούν μέρος από την υποχρέωση να παράσχει οποιεσδήποτε πληροφορίες στο 

έντυπο κοινοποίησης που παρατίθεται στο παράρτημα 1, συμπεριλαμβανομένων 

εγγράφων, ή από οποιαδήποτε άλλη απαίτηση στο έντυπο κοινοποίησης που 

σχετίζεται με τις εν λόγω πληροφορίες. 

5. Η Επιτροπή αποστέλλει αμελλητί στα κοινοποιούντα μέρη γραπτή απόδειξη 

παραλαβής της κοινοποίησης και κάθε απάντησης σε επιστολή που τους έχει 

αποστείλει βάσει του άρθρου 6 παράγραφοι 2 και 3. 

Άρθρο 5 

Κοινοποιήσεις ή δηλώσεις ξένων χρηματοδοτικών συνεισφορών στο πλαίσιο διαδικασιών 

σύναψης δημοσίων συμβάσεων 

1. Οι κοινοποιήσεις ξένων χρηματοδοτικών συνεισφορών, στο πλαίσιο διαδικασιών 

σύναψης δημόσιων συμβάσεων, υποβάλλονται με χρήση του εντύπου που 

παρατίθεται στο παράρτημα ΙΙ σε ένα μόνο έντυπο που περιέχει πληροφορίες για όλα 

τα κοινοποιούντα μέρη που σχετίζονται με μια προσφορά ή αίτηση συμμετοχής, 

στην αναθέτουσα αρχή ή στον αναθέτοντα φορέα που είναι υπεύθυνος για τη 

σχετική διαδικασία σύναψης δημόσιας σύμβασης σύμφωνα με το άρθρο 29 

παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560.  

2. Όταν, στις διαδικασίες σύναψης δημοσίων συμβάσεων που πληρούν τα όρια του 

άρθρου 28 παράγραφος 1 στοιχείο α) και του άρθρου 28 παράγραφος 2 του 

κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560, δεν έχουν χορηγηθεί κοινοποιήσιμες ξένες 

χρηματοδοτικές συνεισφορές τα τελευταία 3 έτη από τρίτη χώρα στα κοινοποιούντα 

μέρη, τα εν λόγω μέρη πρέπει να υποβάλουν, αντί κοινοποίησης, δήλωση. Η δήλωση 

πρέπει να υποβληθεί με τον τρόπο που ορίζεται στην επικεφαλίδα 7 της εισαγωγής 

και στο τμήμα 7 του παραρτήματος ΙΙ σε ένα έντυπο, στην αναθέτουσα αρχή ή στον 

αναθέτοντα φορέα που είναι υπεύθυνος για τη σχετική διαδικασία σύναψης 

δημόσιων συμβάσεων. Σύμφωνα με το άρθρο 4 παράγραφος 3 και το άρθρο 29 

παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560, οι ξένες χρηματοδοτικές 
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συνεισφορές των οποίων το συνολικό ποσό ανά τρίτη χώρα είναι χαμηλότερο από το 

ποσό ενίσχυσης ήσσονος σημασίας, όπως ορίζεται στο άρθρο 3 παράγραφος 2 

πρώτο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1407/2013, κατά τη διάρκεια των τριών 

συναπτών ετών που προηγούνται της δήλωσης, δεν χρειάζεται να αναφέρονται στη 

δήλωση. 

3. Η κοινοποίηση, συμπεριλαμβανομένων όλων των σχετικών δικαιολογητικών, ή η 

δήλωση διαβιβάζεται από την αναθέτουσα αρχή ή τον αναθέτοντα φορέα στην 

Επιτροπή σύμφωνα με το άρθρο 26. 

4. Οι κοινοποιήσεις και οι δηλώσεις υποβάλλονται στην αναθέτουσα αρχή ή στον 

αναθέτοντα φορέα σε μία από τις επίσημες γλώσσες της Ένωσης. Εκτός εάν η 

Επιτροπή και τα κοινοποιούντα μέρη συμφωνήσουν διαφορετικά, η γλώσσα της 

κοινοποίησης ή της δήλωσης είναι επίσης η γλώσσα της διαδικασίας, καθώς και 

κάθε μεταγενέστερης διοικητικής διαδικασίας ενώπιον της Επιτροπής βάσει του 

κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560, η οποία αφορά την ίδια διαδικασία σύναψης δημόσιας 

σύμβασης. Τα συνοδευτικά έγγραφα υποβάλλονται στη γλώσσα στην οποία έχουν 

συνταχθεί. Όταν η γλώσσα ενός εγγράφου δεν είναι μία από τις επίσημες γλώσσες 

της Ένωσης, επισυνάπτεται μετάφραση στη γλώσσα της διαδικασίας. 

5. Η Επιτροπή μπορεί, κατόπιν γραπτού αιτήματος των κοινοποιούντων μερών, και 

ενημερώνοντας την αναθέτουσα αρχή ή τον αναθέτοντα φορέα που είναι υπεύθυνος 

για τη διαδικασία σύναψης δημόσιων συμβάσεων, να απαλλάξει ένα αιτούν 

κοινοποιούν μέρος από την υποχρέωση να παράσχει οποιεσδήποτε πληροφορίες στο 

έντυπο κοινοποίησης που παρατίθεται στο παράρτημα ΙΙ, συμπεριλαμβανομένων 

εγγράφων, ή από οποιαδήποτε άλλη απαίτηση στο έντυπο κοινοποίησης που 

σχετίζεται με τις εν λόγω πληροφορίες.  

6. Η Επιτροπή επιβεβαιώνει, αμελλητί, την παραλαβή της κοινοποίησης ή της δήλωσης 

και κάθε απάντησης σε επιστολή που έχει αποστείλει η Επιτροπή σύμφωνα με το 

άρθρο 7 παράγραφοι 1 και 3 στην αναθέτουσα αρχή ή στον αναθέτοντα φορέα που 

είναι υπεύθυνος για τη διαδικασία σύναψης δημόσιων συμβάσεων, με αντίγραφο της 

απόδειξης παραλαβής που αποστέλλεται στα κοινοποιούντα μέρη ή στους 

εξουσιοδοτημένους εξωτερικούς εκπροσώπους τους.  

Άρθρο 6 

Ημερομηνία κατά την οποία η κοινοποίηση παράγει αποτελέσματα σε συγκεντρώσεις 

1. Σύμφωνα με το άρθρο 24 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560, η 

ημερομηνία κατά την οποία παράγει αποτελέσματα η κοινοποίηση είναι εκείνη κατά 

την οποία η Επιτροπή λαμβάνει πλήρη κοινοποίηση.  

2. Εάν η Επιτροπή διαπιστώσει ότι οι πληροφορίες, συμπεριλαμβανομένων εγγράφων, 

που περιέχονται στην κοινοποίηση είναι ελλιπείς, ενημερώνει εγγράφως και 

αμελλητί τα κοινοποιούντα μέρη ή τους εξουσιοδοτημένους εξωτερικούς 

εκπροσώπους τους. Στις περιπτώσεις αυτές, η κοινοποίηση παράγει αποτελέσματα 

από την ημερομηνία παραλαβής των πλήρων πληροφοριών από την Επιτροπή. 

3. Μετά την κοινοποίηση, τα κοινοποιούντα μέρη κοινοποιούν αμελλητί στην 

Επιτροπή όλες τις σχετικές πληροφορίες, συμπεριλαμβανομένων των ουσιωδών 

αλλαγών στα πραγματικά περιστατικά, τις οποίες τα κοινοποιούντα μέρη θα έπρεπε 

να κοινοποιήσουν εάν γνώριζαν ή όφειλαν να γνωρίζουν τις πληροφορίες αυτές κατά 

τον χρόνο της κοινοποίησης. Εάν οι πληροφορίες αυτές θα μπορούσαν να 

επηρεάσουν σημαντικά την αξιολόγηση της κοινοποιηθείσας συγκέντρωσης από την 
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Επιτροπή, η Επιτροπή μπορεί να θεωρήσει ότι η κοινοποίηση παράγει αποτελέσματα 

μόνο από την ημερομηνία κατά την οποία λαμβάνει τις σχετικές πληροφορίες. Η 

Επιτροπή ενημερώνει εγγράφως και αμελλητί τα κοινοποιούντα μέρη ή τους 

εκπροσώπους τους. 

4. Για τους σκοπούς του παρόντος άρθρου, η παροχή ανακριβών ή παραπλανητικών 

πληροφοριών θεωρείται ότι καθιστά την κοινοποίηση ελλιπή. 

Άρθρο 7 

Αποτελέσματα των κοινοποιήσεων ή δηλώσεων ξένων χρηματοδοτικών συνεισφορών 

στο πλαίσιο διαδικασιών σύναψης δημοσίων συμβάσεων 

1. Σε ανοικτές διαδικασίες σύναψης δημόσιων συμβάσεων κατά την έννοια του 

άρθρου 27 της οδηγίας 2014/24/ΕΕ, οι κοινοποιήσεις και οι δηλώσεις παράγουν 

αποτελέσματα από την ημερομηνία παραλαβής τους από την Επιτροπή. Σε 

διαδικασίες σύναψης δημόσιων συμβάσεων με πολλαπλά στάδια, η κοινοποίηση ή η 

δήλωση που υποβάλλεται στο στάδιο της υποβολής της αίτησης συμμετοχής, καθώς 

και η επικαιροποιημένη κοινοποίηση ή η επικαιροποιημένη δήλωση που 

υποβάλλονται στο στάδιο της υποβολής της τελικής προσφοράς σύμφωνα με το 

άρθρο 29 παράγραφος 1 τελευταία περίοδος του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560, 

παράγουν αποτελέσματα από την ημερομηνία παραλαβής τους από την Επιτροπή. 

Εντούτοις, αν η Επιτροπή διαπιστώσει ότι οι πληροφορίες, συμπεριλαμβανομένων 

εγγράφων, που περιέχονται στη ληφθείσα κοινοποίηση ή δήλωση είναι ελλιπείς, 

ενημερώνει εγγράφως και αμελλητί τα κοινοποιούντα μέρη ή τους 

εξουσιοδοτημένους εξωτερικούς εκπροσώπους τους. Στις περιπτώσεις αυτές, η 

κοινοποίηση ή η δήλωση παράγει αποτελέσματα από την ημερομηνία παραλαβής 

των πλήρων πληροφοριών από την Επιτροπή, σύμφωνα με το άρθρο 29 

παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560.  

2. Όταν η οικεία αναθέτουσα αρχή ή ο οικείος αναθέτων φορέας ασκεί το δικαίωμά 

του, σύμφωνα με το άρθρο 56 παράγραφος 3 της οδηγίας 2014/24/ΕΕ του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου2 ή το άρθρο 76 παράγραφος 4 της 

οδηγίας 2014/25/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου3, να 

ζητήσει διευκρινίσεις σχετικά με την κοινοποίηση ή την επικαιροποιημένη 

κοινοποίηση ή δήλωση σύμφωνα με το άρθρο 29 παράγραφος 1 τελευταία περίοδος 

και το άρθρο 29 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560, και αποφασίζει να 

απορρίψει την προσφορά ή την αίτηση συμμετοχής λόγω έλλειψης διευκρινίσεων, 

όταν αυτές δεν έχουν παρασχεθεί δεόντως, η κοινοποίηση ή η δήλωση δεν θεωρείται 

ότι πραγματοποιήθηκε ούτε ότι διαβιβάστηκε στην Επιτροπή. 

3. Μετά την υποβολή κοινοποίησης, δήλωσης, επικαιροποιημένης κοινοποίησης ή 

επικαιροποιημένης δήλωσης, τα κοινοποιούντα μέρη κοινοποιούν χωρίς 

καθυστέρηση στην Επιτροπή τυχόν σχετικές νέες πληροφορίες, 

συμπεριλαμβανομένων αλλαγών στα πραγματικά περιστατικά, τις οποίες τα 

                                                 
2 Οδηγία 2014/24/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 26ης Φεβρουαρίου 2014, 

σχετικά με τις διαδικασίες σύναψης δημοσίων συμβάσεων και την κατάργηση της οδηγίας 2004/18/ΕΚ 

(ΕΕ L 94 της 28.3.2014, σ. 65). 
3 Οδηγία 2014/25/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 26ης Φεβρουαρίου 2014, 

σχετικά με τις διαδικασίες σύναψης συμβάσεων φορέων που δραστηριοποιούνται στους τομείς του 

ύδατος, της ενέργειας, των μεταφορών και των ταχυδρομικών υπηρεσιών και την κατάργηση της 

οδηγίας 2004/17/ΕΚ (ΕΕ L 94 της 28.3.2014, σ. 243). 
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κοινοποιούντα μέρη θα έπρεπε να κοινοποιήσουν εάν γνώριζαν ή όφειλαν να 

γνωρίζουν τις πληροφορίες αυτές κατά τον χρόνο υποβολής της πλήρους 

κοινοποίησης ή δήλωσης, ή επικαιροποιημένης κοινοποίησης ή επικαιροποιημένης 

δήλωσης. Εάν οι πληροφορίες αυτές θα μπορούσαν να επηρεάσουν σημαντικά την 

αξιολόγηση της Επιτροπής, η Επιτροπή μπορεί να θεωρήσει ότι η κοινοποίηση, 

δήλωση, επικαιροποιημένη κοινοποίηση ή επικαιροποιημένη δήλωση παράγει 

αποτελέσματα μόνο από την ημερομηνία κατά την οποία λαμβάνει τις σχετικές 

πληροφορίες. Η Επιτροπή ενημερώνει εγγράφως και αμελλητί τα κοινοποιούντα 

μέρη για τις κοινοποιήσεις στο πλαίσιο των διαδικασιών σύναψης δημοσίων 

συμβάσεων ή τους εξωτερικούς εκπροσώπους τους, καθώς και την αρμόδια 

αναθέτουσα αρχή ή τον αναθέτοντα φορέα για την ημερομηνία έναρξης ισχύος. 

4. Για τους σκοπούς του παρόντος άρθρου και με την επιφύλαξη των άρθρων 17, 29 

και 33 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560, η παροχή ανακριβών ή παραπλανητικών 

πληροφοριών θεωρείται ότι καθιστά την κοινοποίηση ελλιπή.  

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΙΙ  

ΕΡΕΥΝΕΣ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ 

Άρθρο 8  

Προθεσμία για την υποβολή παρατηρήσεων μετά την έναρξη διεξοδικής έρευνας  

1. Όταν η Επιτροπή κινεί διεξοδική έρευνα σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 3 

του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560, η προθεσμία εντός της οποίας η υπό έρευνα 

επιχείρηση, οποιοδήποτε άλλο φυσικό ή νομικό πρόσωπο, τα κράτη μέλη και η τρίτη 

χώρα που χορήγησε την ξένη επιδότηση μπορούν να υποβάλουν τις παρατηρήσεις 

τους γραπτώς καθορίζεται από την Επιτροπή και δεν υπερβαίνει κανονικά τον ένα 

μήνα από την ημερομηνία κατά την οποία η υπό έρευνα επιχείρηση ενημερώθηκε 

για την απόφαση ή από την ημερομηνία δημοσίευσης της συνοπτικής ανακοίνωσης 

της απόφασης στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης σε όλες τις άλλες 

περιπτώσεις. Οι παρατηρήσεις υποβάλλονται σύμφωνα με τα άρθρα 25 και 26.  

2. Σε δεόντως αιτιολογημένες περιπτώσεις, η Επιτροπή μπορεί να παρατείνει την 

προθεσμία που ορίζεται στην παράγραφο 1.  

3. Όταν η υποβολή περιλαμβάνει εμπιστευτικές πληροφορίες, το πρόσωπο που 

πραγματοποιεί την υποβολή παρέχει μη εμπιστευτική εκδοχή της υποβολής 

παράλληλα με την εμπιστευτική εκδοχή.  

Άρθρο 9 

Εξέταση  

1. Όταν η Επιτροπή εξετάζει ένα πρόσωπο σύμφωνα με το άρθρο 13 παράγραφος 7 του 

κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560, αναφέρει, στην αρχή της εξέτασης, τη νομική βάση και 

τον σκοπό της εξέτασης και ενημερώνει το εξεταζόμενο πρόσωπο ότι θα καταγράψει 

την εξέταση.  

2. Η εξέταση που διεξάγεται σύμφωνα με το άρθρο 13 παράγραφος 7 του κανονισμού 

(ΕΕ) 2022/2560 μπορεί να καταγράφεται σε οποιαδήποτε μορφή.  

3. Αντίγραφο του καταγεγραμμένου εντύπου της εξέτασης τίθεται στη διάθεση του 

εξεταζόμενου για να υποβάλει σχόλια εντός προθεσμίας που ορίζει η Επιτροπή.  
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Άρθρο 10 

Προφορικές δηλώσεις κατά τη διάρκεια ελέγχων 

1. Όταν οι υπάλληλοι ή τα λοιπά συνοδεύοντα πρόσωπα που έχουν εξουσιοδοτηθεί από 

την Επιτροπή ζητούν εξηγήσεις από εξουσιοδοτημένους εξωτερικούς εκπροσώπους 

ή μέλη του προσωπικού επιχείρησης ή ένωσης επιχειρήσεων σύμφωνα με το 

άρθρο 14 παράγραφος 2 στοιχείο γ) ή το άρθρο 15 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560, 

οι εξηγήσεις αυτές μπορούν να καταγράφονται σε οποιαδήποτε μορφή. 

2. Αντίγραφο κάθε καταγραφής δυνάμει της παραγράφου 1 τίθεται στη διάθεση της 

εμπλεκόμενης επιχείρησης ή της ένωσης επιχειρήσεων μετά τον έλεγχο.  

3. Όταν έχουν δοθεί στην Επιτροπή εξηγήσεις από μέλος του προσωπικού επιχείρησης 

ή ένωσης επιχειρήσεων το οποίο δεν είναι ή δεν ήταν εξουσιοδοτημένο από την 

επιχείρηση ή ένωση επιχειρήσεων να δίνει εξηγήσεις εξ ονόματος της επιχείρησης ή 

ένωσης επιχειρήσεων, η Επιτροπή τάσσει προθεσμία εντός της οποίας η επιχείρηση 

ή ένωση επιχειρήσεων μπορεί να γνωστοποιήσει στην Επιτροπή τυχόν αλλαγές στις 

εξηγήσεις που δόθηκαν από το συγκεκριμένο μέλος του προσωπικού της. Οι αλλαγές 

προστίθενται στις εξηγήσεις όπως καταγράφονται σύμφωνα με την παράγραφο 1.  

Άρθρο 11 

Πληροφορίες από τις αναθέτουσες αρχές και τους αναθέτοντες φορείς που είναι υπεύθυνοι για 

διαδικασίες σύναψης δημόσιων συμβάσεων 

1. Η υποχρέωση των κρατών μελών, σύμφωνα με το άρθρο 13 παράγραφος 5 του 

κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560, να παρέχουν στην Επιτροπή, κατόπιν αιτήματός της, 

όλες τις απαραίτητες πληροφορίες για τη διεξαγωγή ερευνών βάσει του κανονισμού 

(ΕΕ) 2022/2560 επεκτείνεται, ιδίως, στις αναθέτουσες αρχές και στους αναθέτοντες 

φορείς που είναι υπεύθυνοι για τις σχετικές διαδικασίες σύναψης δημόσιων 

συμβάσεων που διαθέτουν σημαντικές πληροφορίες για την έρευνα. 

2. Η οικεία αναθέτουσα αρχή ή ο οικείος αναθέτων φορέας διαβιβάζει στην Επιτροπή, 

μαζί με την κοινοποίηση, τα αντίγραφα των εγγράφων που χρησιμοποιήθηκαν κατά 

την κατάρτιση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης, συμπεριλαμβανομένων, εάν 

υπάρχουν, τυχόν έρευνας και του εσωτερικού προϋπολογισμού της δημόσιας 

σύμβασης, καθώς και τα αντίγραφα οποιωνδήποτε άλλων εγγράφων που η οικεία 

αναθέτουσα αρχή ή οικείος αναθέτων φορέας μπορεί να θεωρεί κρίσιμης σημασίας 

για την έρευνα. Όταν το κοινοποιούν μέρος ή τα κοινοποιούντα μέρη υποβάλλουν 

πληροφορίες σύμφωνα με το τμήμα 4 του παραρτήματος ΙΙ, η οικεία αναθέτουσα 

αρχή ή ο οικείος αναθέτων φορέας διαβιβάζει επίσης τα αντίγραφα όλων των 

υποβληθεισών προσφορών που αφορούν την επίμαχη διαδικασία σύναψης δημόσιας 

σύμβασης. Σε περίπτωση που οι προσφορές δεν έχουν ακόμη υποβληθεί ή δεν είναι 

διαθέσιμες κατά τον χρόνο της κοινοποίησης, τα αντίγραφα διαβιβάζονται στην 

Επιτροπή μόλις καταστούν διαθέσιμα. Σε περίπτωση που η οικεία αναθέτουσα αρχή 

ή ο οικείος αναθέτων φορέας δεν διαβιβάσει ή δεν είναι σε θέση να διαβιβάσει στην 

Επιτροπή τα αντίγραφα όλων των σχετικών με την έρευνα εγγράφων, η Επιτροπή 

ζητεί να της διαβιβάσει τα αντίγραφα των  συγκεκριμένων εγγράφων που αφορούν 

την έρευνα της Επιτροπής. 

Άρθρο 12 

Υποβολή πληροφοριών σχετικά με αδικαιολόγητα συμφέρουσα προσφορά 
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1. Στον βαθμό που δεν έχουν ήδη παρασχεθεί από τα κοινοποιούντα μέρη στην 

κοινοποίησή τους που υποβλήθηκε σύμφωνα με το άρθρο 29 του κανονισμού (ΕΕ) 

2022/2560, οι αιτιολογήσεις και τα σχετικά συνοδευτικά έγγραφα που 

περιλαμβάνονται στο έντυπο που παρατίθεται στο παράρτημα ΙΙ σχετικά με την 

αξιολόγηση του υπέρμετρα συμφέροντος χαρακτήρα μιας προσφοράς, υποβάλλονται 

στην Επιτροπή σύμφωνα με τις προθεσμίες και στον μορφότυπο που καθορίζονται 

στο άρθρο 8 και μπορούν να υποβληθούν κατά τον προκαταρκτικό έλεγχο. 

2. Σε περίπτωση που τα κοινοποιούντα μέρη αποφασίσουν να κάνουν χρήση της 

δυνατότητας υποβολής αιτιολογήσεων, μαζί με τις αιτιολογήσεις υποβάλλουν όλα τα 

σχετικά συνοδευτικά έγγραφα που παρατίθενται στο παράρτημα ΙΙ προκειμένου να 

τεκμηριώσουν τον ισχυρισμό τους.  

3. Κατά την υποβολή συνοδευτικών εγγράφων, η υπό έρευνα επιχείρηση προσδιορίζει 

κάθε πληροφορία που θεωρεί εμπιστευτική, αιτιολογεί δεόντως τον εν λόγω 

ισχυρισμό εμπιστευτικότητας, και παρέχει χωριστή μη εμπιστευτική εκδοχή.  

 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ IV  

ΔΕΣΜΕΥΣΕΙΣ, ΔΙΑΦΑΝΕΙΑ ΚΑΙ ΥΠΟΒΟΛΗ ΕΚΘΕΣΕΩΝ 

Άρθρο 13 

Προθεσμίες για την υποβολή δεσμεύσεων στο πλαίσιο κοινοποιηθεισών συγκεντρώσεων  

1. Όσον αφορά τις συγκεντρώσεις που κοινοποιούνται στην Επιτροπή σύμφωνα με το 

άρθρο 21 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560, οι δεσμεύσεις που προσφέρονται για τον 

σκοπό της λήψης απόφασης σύμφωνα με το άρθρο 25 παράγραφος 3 στοιχείο α) του 

κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560 υποβάλλονται στην Επιτροπή το αργότερο 65 

εργάσιμες ημέρες από την ημερομηνία έναρξης της διεξοδικής έρευνας σύμφωνα με 

το άρθρο 25 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560. 

2. Σε περίπτωση παράτασης της προθεσμίας για την έκδοση απόφασης του άρθρου 25 

παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560 κατ’ εφαρμογή του άρθρου 24 

παράγραφος 4 του ίδιου κανονισμού, η προθεσμία των 65 εργάσιμων ημερών 

παρατείνεται αυτομάτως κατά τον ίδιο αριθμό εργάσιμων ημερών. 

3. Σε εξαιρετικές περιπτώσεις, η Επιτροπή μπορεί να εξετάσει δεσμεύσεις ακόμη και 

αν έχουν προταθεί μετά τη λήξη της σχετικής προθεσμίας υποβολής τους που 

ορίζεται στο παρόν άρθρο. Για να αποφασίσει αν θα εξετάσει τις δεσμεύσεις που 

προτάθηκαν υπό τις περιστάσεις αυτές, η Επιτροπή λαμβάνει ιδιαίτερα υπόψη την 

ανάγκη συμμόρφωσης με τη διαδικασία επιτροπής του άρθρου 48 παράγραφος 2 του 

κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560. 

 

Άρθρο 14 

Προθεσμίες για την υποβολή δεσμεύσεων σε έρευνες στο πλαίσιο διαδικασιών σύναψης 

δημόσιων συμβάσεων 

1. Όσον αφορά τις ξένες χρηματοδοτικές συνεισφορές που κοινοποιούνται στην 

Επιτροπή στο πλαίσιο διαδικασιών σύναψης δημόσιων συμβάσεων σύμφωνα με το 
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άρθρο 29 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560, οι δεσμεύσεις που 

προσφέρονται από τους ενδιαφερόμενους οικονομικούς φορείς σύμφωνα με το 

άρθρο 31 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560 υποβάλλονται στην 

Επιτροπή το αργότερο εντός 50 εργάσιμων ημερών από την ημερομηνία έναρξης της 

διεξοδικής έρευνας. Ανάλογα με το πεδίο εφαρμογής τους και κατόπιν διαβούλευσης 

με την αναθέτουσα αρχή ή τον αναθέτοντα φορέα, οι δεσμεύσεις που 

παραλαμβάνονται από την Επιτροπή μπορεί να θεωρηθεί ότι συνιστούν δεόντως 

αιτιολογημένη εξαιρετική περίπτωση για την παράταση της προθεσμίας έκδοσης 

απόφασης περάτωσης της διεξοδικής έρευνας κατά την έννοια του άρθρου 30 

παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560.  

2. Σε εξαιρετικές περιπτώσεις, η Επιτροπή μπορεί να εξετάσει δεσμεύσεις που 

προτάθηκαν μετά τη λήξη της προθεσμίας που ορίζεται στην παράγραφο 1. Για να 

αποφασίσει αν θα εξετάσει τις δεσμεύσεις που προτάθηκαν υπό τις περιστάσεις 

αυτές, η Επιτροπή λαμβάνει ιδιαίτερα υπόψη την ανάγκη συμμόρφωσης με τη 

διαδικασία επιτροπής του άρθρου 48 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 

2022/2560.  

 

Άρθρο 15 

Διαδικασία για την υποβολή δεσμεύσεων  

1. Οι δεσμεύσεις που προτείνονται από την υπό έρευνα επιχείρηση υποβάλλονται στην 

Επιτροπή σύμφωνα με το άρθρο 25 για την έκδοση απόφασης δυνάμει του 

άρθρου 25 παράγραφος 3 στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560 ή του 

άρθρου 26 για την έκδοση απόφασης δυνάμει του άρθρου 31 παράγραφος 1 του 

κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560. 

2. Όταν προτείνει δεσμεύσεις, η υπό έρευνα επιχείρηση προσδιορίζει ταυτόχρονα κάθε 

πληροφορία που θεωρεί εμπιστευτική, αιτιολογεί δεόντως το εν λόγω αίτημα 

εμπιστευτικότητας και παρέχει χωριστή μη εμπιστευτική εκδοχή των δεσμεύσεων. 

3. Στις διαδικασίες που προβλέπονται στα κεφάλαια 3 και 4 του κανονισμού (ΕΕ) 

2022/2560, οι δεσμεύσεις υπογράφονται από τα κοινοποιούντα μέρη, καθώς και από 

κάθε άλλο εμπλεκόμενο πρόσωπο στο οποίο οι δεσμεύσεις επιβάλλουν υποχρεώσεις.   

Άρθρο 16 

Διαφάνεια και υποβολή εκθέσεων 

Κατά περίπτωση, η Επιτροπή μπορεί, με απόφαση που λαμβάνεται κατόπιν διεξοδικής 

έρευνας σύμφωνα με το άρθρο 11 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560, να επιβάλει υποχρεώσεις 

διαφάνειας και υποβολής εκθέσεων σε μια επιχείρηση σύμφωνα με το άρθρο 7 παράγραφος 5 

και το άρθρο 8 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560. Οι υποχρεώσεις αυτές μπορεί να αφορούν 

την παροχή πληροφοριών σχετικά με οποιαδήποτε από τις ακόλουθες περιπτώσεις: 

α) ξένες χρηματοδοτικές συνεισφορές που ελήφθησαν κατά τη διάρκεια 

συγκεκριμένης χρονικής περιόδου που αρχίζει την επομένη της ημερομηνίας 

έκδοσης της απόφασης με την οποία επιβλήθηκε η εν λόγω υποχρέωση·  

β) τη συμμετοχή σε συγκεντρώσεις ή σε διαδικασίες σύναψης δημόσιων 

συμβάσεων (όταν η υπό έρευνα επιχείρηση υποβάλλει προσφορά σε ανοικτή 

διαδικασία ή αίτηση συμμετοχής σε διαδικασία σύναψης δημόσιας σύμβασης 

σε πολλαπλά στάδια) κατά τη διάρκεια συγκεκριμένης χρονικής περιόδου που 



EL 13  EL 

αρχίζει την επομένη της έκδοσης της απόφασης με την οποία επιβάλλεται η εν 

λόγω υποχρέωση· 

γ) την εφαρμογή απόφασης με δεσμεύσεις που εκδόθηκε σύμφωνα με το 

άρθρο 11 παράγραφος 3, το άρθρο 25 παράγραφος 3 στοιχείο α) ή το άρθρο 31 

παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560, απόφασης με επανορθωτικά 

μέτρα που εκδόθηκε σύμφωνα με το άρθρο 11 παράγραφος 2 του κανονισμού 

(ΕΕ) 2022/2560, απόφασης για την απαγόρευση συγκέντρωσης που εκδόθηκε 

σύμφωνα με το άρθρο 25 παράγραφος 3 στοιχείο γ) του κανονισμού (ΕΕ) 

2022/2560, ή απόφασης απαγόρευσης της ανάθεσης της σύμβασης, η οποία 

εκδόθηκε σύμφωνα με το άρθρο 31 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 

2022/2560.  

 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ V  

ΥΠΟΒΟΛΗ ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΩΝ 

Άρθρο 17 

Υποβολή παρατηρήσεων 

1. Όταν η Επιτροπή, σύμφωνα με το άρθρο 42 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 

2022/2560, ενημερώσει την υπό έρευνα επιχείρηση για τους λόγους για τους οποίους 

προτίθεται να εκδώσει την απόφασή της, η Επιτροπή ορίζει προθεσμία τουλάχιστον 

10 εργάσιμων ημερών εντός της οποίας η εν λόγω επιχείρηση μπορεί να υποβάλει 

γραπτώς τις παρατηρήσεις της. Η Επιτροπή δεν είναι υποχρεωμένη να λάβει υπόψη 

γραπτές παρατηρήσεις που λαμβάνονται εκπρόθεσμα.  

2. Η υπό έρευνα επιχείρηση υποβάλλει στην Επιτροπή εγγράφως τυχόν παρατηρήσεις 

της, καθώς και κάθε σχετικό έγγραφο που πιστοποιεί τα πραγματικά περιστατικά 

που εκτίθενται στις εν λόγω παρατηρήσεις αυτές στην Επιτροπή σύμφωνα με τα 

άρθρα 25 και 26.  

3. Όταν η Επιτροπή, σύμφωνα με το άρθρο 42 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 

2022/2560, εκδίδει προσωρινή απόφαση για τη λήψη προσωρινών μέτρων, η 

Επιτροπή ορίζει προθεσμία εντός της οποίας η υπό έρευνα επιχείρηση μπορεί να 

υποβάλει γραπτώς τις παρατηρήσεις της σχετικά με την εν λόγω απόφαση. Μετά την 

υποβολή παρατηρήσεων από την υπό έρευνα επιχείρηση, η Επιτροπή λαμβάνει 

οριστική απόφαση προσωρινών μέτρων με την οποία καταργεί, τροποποιεί ή 

επιβεβαιώνει την προσωρινή της απόφαση. Εάν η υπό έρευνα επιχείρηση δεν 

υποβάλει γραπτές παρατηρήσεις εντός της ταχθείσας από την Επιτροπή προθεσμίας, 

η προσωρινή απόφαση καθίσταται οριστική μετά τη λήξη της εν λόγω προθεσμίας.  

4. Κατά περίπτωση και κατόπιν αιτιολογημένου αιτήματος της υπό έρευνα επιχείρησης 

πριν από τη λήξη της αρχικής προθεσμίας, η Επιτροπή μπορεί να παρατείνει τις 

προθεσμίες που καθορίζονται σύμφωνα με τις παραγράφους 1 και 3. 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ VI  

ΧΡΗΣΗ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΩΝ ΚΑΙ ΜΕΤΑΧΕΙΡΙΣΗ 

ΕΜΠΙΣΤΕΥΤΙΚΩΝ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΩΝ 

Άρθρο 18 

Χρήση πληροφοριών από την Επιτροπή 

1. Σύμφωνα με το άρθρο 43 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560, ένας 

πάροχος πληροφοριών μπορεί να συμφωνήσει ότι η Επιτροπή έχει το δικαίωμα να 

χρησιμοποιεί τις πληροφορίες που αποκτώνται δυνάμει του εν λόγω κανονισμού για 

σκοπούς άλλους από εκείνους για τους οποίους η Επιτροπή απέκτησε αρχικά τις 

πληροφορίες. 

2. Εάν ο πάροχος πληροφοριών χορηγήσει απαλλαγή στην Επιτροπή σύμφωνα με το 

άρθρο 43 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560, ο πάροχος των 

πληροφοριών αναφέρει ποιες συγκεκριμένες πληροφορίες επιτρέπει να 

χρησιμοποιηθούν για σκοπούς άλλους από εκείνους για τους οποίους αποκτήθηκαν 

και αναφέρει τους λόγους για τους οποίους οι εν λόγω πληροφορίες θα ήταν 

χρήσιμες για τους εν λόγω άλλους σκοπούς, μεταξύ άλλων κατά την εφαρμογή 

άλλων πράξεων της Ένωσης. 

3. Εάν η Επιτροπή ζητήσει από τον πάροχο πληροφοριών να χορηγήσει απαλλαγή 

σύμφωνα με το άρθρο 43 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560, η 

Επιτροπή προσδιορίζει τις πληροφορίες που καλύπτονται από το εν λόγω αίτημα και 

τους σκοπούς για τους οποίους προτίθεται να χρησιμοποιήσει τις εν λόγω 

πληροφορίες. Η χρήση των εν λόγω πληροφοριών από την Επιτροπή δεν υπερβαίνει 

τους σκοπούς που ορίζονται από την Επιτροπή και με τους οποίους έχει συμφωνήσει 

ο πάροχος. 

  

Άρθρο 19 

Προσδιορισμός και προστασία εμπιστευτικών πληροφοριών 

1. Εκτός εάν προβλέπεται διαφορετικά στο άρθρο 20 του παρόντος κανονισμού και στο 

άρθρο 42 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560 και με την επιφύλαξη της παραγράφου 6, 

η Επιτροπή δεν γνωστοποιεί ούτε παρέχει πρόσβαση σε πληροφορίες, 

συμπεριλαμβανομένων εγγράφων, στον βαθμό που περιέχουν επιχειρηματικά 

απόρρητα ή άλλες εμπιστευτικές πληροφορίες.   

2. Όταν ζητεί πληροφορίες σύμφωνα με το άρθρο 13 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560, 

εξετάζει ένα πρόσωπο σύμφωνα με το άρθρο 13 παράγραφος 7 του κανονισμού (ΕΕ) 

2022/2560 ή ζητεί προφορικές εξηγήσεις στο πλαίσιο ελέγχων σύμφωνα με το 

άρθρο 14 και το άρθρο 15 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560, η Επιτροπή ενημερώνει 

τα εν λόγω πρόσωπα, επιχειρήσεις ή ενώσεις επιχειρήσεων ότι, με την παροχή 

πληροφοριών στην Επιτροπή, συμφωνούν ότι είναι δυνατόν να δοθεί πρόσβαση στις 

πληροφορίες αυτές δυνάμει του άρθρου 20. Όταν η Επιτροπή λαμβάνει με άλλο 

τρόπο πληροφορίες από παρόχους πληροφοριών, ενημερώνει τους εν λόγω παρόχους 

πληροφοριών ότι είναι δυνατόν να δοθεί πρόσβαση στις πληροφορίες που παρέχουν 

σύμφωνα με το άρθρο 20.   
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3. Με την επιφύλαξη του άρθρου 8 και του άρθρου 15, η Επιτροπή μπορεί να ζητήσει, 

εντός καθορισμένης προθεσμίας, από τους παρόχους πληροφοριών που παρέχουν 

έγγραφα ή άλλες πληροφορίες σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2022/2560:  

α) να προσδιορίσουν τα έγγραφα ή μέρη εγγράφων, ή άλλες πληροφορίες, που 

θεωρούν ότι περιέχουν επιχειρηματικά απόρρητα ή άλλες εμπιστευτικές 

πληροφορίες,  

β) να προσδιορίσουν τα πρόσωπα σε σχέση με τα οποία τα εν λόγω έγγραφα ή 

άλλες πληροφορίες θεωρούνται εμπιστευτικά,  

γ) να τεκμηριώσουν τους ισχυρισμούς τους για επιχειρηματικά απόρρητα και 

άλλες εμπιστευτικές πληροφορίες για κάθε έγγραφο ή μέρος εγγράφου, ή 

άλλες πληροφορίες, 

δ) να παράσχουν στην Επιτροπή μη εμπιστευτική εκδοχή των εγγράφων ή μερών 

εγγράφων, ή άλλων πληροφοριών, στην οποία τα επιχειρηματικά απόρρητα και 

άλλες εμπιστευτικές πληροφορίες έχουν απαλειφθεί κατά τρόπο που καθιστά 

το κείμενο σαφές και κατανοητό, 

ε) να παράσχουν συνοπτική, μη εμπιστευτική και σαφή περιγραφή κάθε 

πληροφορίας που έχει απαλειφθεί. 

4. Η Επιτροπή απαιτεί από την υπό έρευνα επιχείρηση να προσδιορίσει, εντός 

καθορισμένης προθεσμίας, τα μέρη συνοπτικής ανακοίνωσης σύμφωνα με το 

άρθρο 40 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560 ή απόφασης βάσει του άρθρου 11, του 

άρθρου 25 και του άρθρου 31 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560, τα οποία θεωρεί ότι 

περιέχουν επιχειρηματικά απόρρητα ή άλλες εμπιστευτικές πληροφορίες πριν από τη 

δημοσίευση της συνοπτικής ανακοίνωσης ή της απόφασης. Όταν προσδιορίζονται 

επιχειρηματικά απόρρητα ή άλλες εμπιστευτικές πληροφορίες, η υπό έρευνα 

επιχείρηση παρέχει σχετικούς λόγους εντός της προθεσμίας που ορίζει η Επιτροπή. 

5. Όταν ένας πάροχος πληροφοριών ή η υπό έρευνα επιχείρηση δεν προσδιορίσει τις 

πληροφορίες που θεωρεί εμπιστευτικές σύμφωνα με τις απαιτήσεις των παραγράφων 

3 και 4, η Επιτροπή μπορεί να θεωρήσει ότι οι σχετικές πληροφορίες δεν περιέχουν 

εμπιστευτικές πληροφορίες. 

6. Εάν η Επιτροπή κρίνει ότι ορισμένες πληροφορίες που ένας πάροχος πληροφοριών ή 

η υπό έρευνα επιχείρηση θεωρεί εμπιστευτικές μπορούν να δημοσιοποιηθούν, είτε 

επειδή οι πληροφορίες αυτές δεν συνιστούν επιχειρηματικό απόρρητο ή άλλη 

εμπιστευτική πληροφορία, είτε επειδή υπέρτερο συμφέρον δικαιολογεί τη 

δημοσιοποίησή τους, ενημερώνει τον πάροχο πληροφοριών ή την υπό έρευνα 

επιχείρηση ότι προτίθεται να δημοσιοποιήσει τις πληροφορίες αυτές. Εάν ο πάροχος 

των πληροφοριών ή η υπό έρευνα επιχείρηση αντιτεθεί εντός 5 εργάσιμων ημερών 

από τη στιγμή που ενημερώθηκε για τις προθέσεις της Επιτροπής, η Επιτροπή 

μπορεί να εκδώσει απόφαση στην οποία θα καθορίζεται η ημερομηνία μετά την 

οποία οι πληροφορίες θα δημοσιοποιηθούν ή, στην περίπτωση της παραγράφου 4, θα 

δημοσιευθούν στη συνοπτική ανακοίνωση ή απόφαση. Η ημερομηνία αυτή πρέπει 

να έπεται κατά τουλάχιστον 5 εργάσιμες ημέρες της ημερομηνίας κοινοποίησης της 

απόφασης της Επιτροπής. Η απόφαση κοινοποιείται στο ενδιαφερόμενο φυσικό ή 

νομικό πρόσωπο.  

7. Το παρόν άρθρο δεν εμποδίζει την Επιτροπή να χρησιμοποιεί και να γνωστοποιεί, 

στον βαθμό που απαιτείται, πληροφορίες που αποδεικνύουν την ύπαρξη 

στρεβλωτικής ξένης επιδότησης. 



EL 16  EL 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ VII   

 

ΠΡΟΣΒΑΣΗ ΣΤΟΝ ΦΑΚΕΛΟ  

Άρθρο 20 

Πρόσβαση στον φάκελο της Επιτροπής και χρήση των εγγράφων 

1. Αφού η Επιτροπή ενημερώσει την υπό έρευνα επιχείρηση σχετικά με τους λόγους 

για τους οποίους η Επιτροπή προτίθεται να εκδώσει απόφαση, η υπό έρευνα 

επιχείρηση μπορεί να ζητήσει πρόσβαση στον φάκελο της Επιτροπής σύμφωνα με το 

άρθρο 42 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560.  

2. Το δικαίωμα πρόσβασης στον φάκελο της Επιτροπής δεν καλύπτει:  

α) εσωτερικά έγγραφα της Επιτροπής·  

β) εσωτερικά έγγραφα των αρχών των κρατών μελών ή τρίτων χωρών, 

συμπεριλαμβανομένων των αρχών ανταγωνισμού και των αναθετουσών αρχών 

ή των αναθετόντων φορέων·  

γ) αλληλογραφία μεταξύ της Επιτροπής και των αρχών των κρατών μελών ή 

τρίτων χωρών, συμπεριλαμβανομένων των αρχών ανταγωνισμού και των 

αναθετουσών αρχών ή των αναθετόντων φορέων·  

δ) αλληλογραφία μεταξύ των αρχών των κρατών μελών και μεταξύ κρατών 

μελών και τρίτων χωρών. 

3. Κατά την παροχή πρόσβασης στον φάκελο, η Επιτροπή παρέχει στην υπό έρευνα 

επιχείρηση μη εμπιστευτική εκδοχή όλων των εγγράφων που αναφέρονται στους 

λόγους βάσει των οποίων η Επιτροπή προτίθεται να εκδώσει απόφαση.  

4. Με την επιφύλαξη των παραγράφων 2 και 5, η Επιτροπή παρέχει επίσης πρόσβαση 

σε όλα τα έγγραφα του φακέλου της, χωρίς απαλοιφή στοιχείων για λόγους 

εμπιστευτικότητας, υπό τους όρους δημοσιοποίησης που καθορίζονται σε απόφαση 

της Επιτροπής. Οι όροι δημοσιοποίησης καθορίζονται σύμφωνα με τα ακόλουθα: 

α) Πρόσβαση στα έγγραφα δυνάμει της παρούσας παραγράφου παρέχεται μόνο 

σε περιορισμένο αριθμό καθορισμένων εξωτερικών νομικών και οικονομικών 

συμβούλων και εξωτερικών τεχνικών εμπειρογνωμόνων που προσλαμβάνονται 

από την υπό έρευνα επιχείρηση και των οποίων τα ονόματα έχουν 

γνωστοποιηθεί εκ των προτέρων στην Επιτροπή. 

β) Οι καθορισμένοι νομικοί και οικονομικοί σύμβουλοι και τεχνικοί 

εμπειρογνώμονες πρέπει να είναι επιχειρήσεις, υπάλληλοι επιχειρήσεων ή να 

βρίσκονται σε κατάσταση αντίστοιχη με εκείνη των υπαλλήλων επιχειρήσεων. 

Όλοι αυτοί δεσμεύονται από τους όρους γνωστοποίησης. 

γ) Τα πρόσωπα που αναφέρονται ως καθορισμένοι εξωτερικοί νομικοί και 

οικονομικοί σύμβουλοι και εξωτερικοί τεχνικοί εμπειρογνώμονες δεν μπορούν 

να τελούν, κατά την ημερομηνία της απόφασης της Επιτροπής που θέτει τους 

όρους δημοσιοποίησης, σε σχέση εργασίας με την υπό έρευνα επιχείρησης ή 

να συμμετέχουν στη διοίκησή της, ή να βρίσκονται σε κατάσταση αντίστοιχη 

με εκείνη υπαλλήλου ή διοικητικού στελέχους της υπό έρευνα επιχείρησης. 

Εάν οι καθορισμένοι εξωτερικοί νομικοί ή οικονομικοί σύμβουλοι ή 

εξωτερικοί τεχνικοί εμπειρογνώμονες συνάψουν στη συνέχεια τέτοια σχέση με 
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την υπό έρευνα επιχείρηση, είτε κατά τη διάρκεια της έρευνας ή κατά την 

τριετία μετά το πέρας της έρευνας της Επιτροπής, ο καθορισμένος εξωτερικός 

νομικός ή οικονομικός σύμβουλος ή εξωτερικός τεχνικός εμπειρογνώμονας και 

η υπό έρευνα επιχείρηση ενημερώνουν αμελλητί την Επιτροπή σχετικά με τους 

όρους της εν λόγω σχέσης. Ο καθορισμένος εξωτερικός νομικός ή οικονομικός 

σύμβουλος ή εξωτερικός τεχνικός εμπειρογνώμονας παρέχουν επίσης στην 

Επιτροπή τη διαβεβαίωση ότι δεν έχουν πλέον πρόσβαση στις πληροφορίες ή 

τα έγγραφα του φακέλου στα οποία είχαν πρόσβαση σύμφωνα με την παρούσα 

παράγραφο και τα οποία δεν τέθηκαν στη διάθεση της υπό έρευνα επιχείρησης 

από την Επιτροπή. Παρέχουν επίσης διαβεβαιώσεις στην Επιτροπή ότι θα 

εξακολουθήσουν να συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις που αναφέρονται στα 

στοιχεία δ) και ε) της παρούσας παραγράφου.  

δ) Οι καθορισμένοι εξωτερικοί νομικοί και οικονομικοί σύμβουλοι και 

εξωτερικοί τεχνικοί εμπειρογνώμονες δεν αποκαλύπτουν κανένα από τα 

παρεχόμενα έγγραφα ή το περιεχόμενό τους σε κανένα φυσικό ή νομικό 

πρόσωπο που δεν δεσμεύεται από τους όρους γνωστοποίησης.  

ε)  Οι συγκεκριμένοι εξωτερικοί νομικοί και οικονομικοί σύμβουλοι και 

εξωτερικοί τεχνικοί εμπειρογνώμονες δεν χρησιμοποιούν κανένα από τα 

παρεχόμενα έγγραφα ή το περιεχόμενό τους εκτός από τους σκοπούς που 

αναφέρονται στην παράγραφο 10 παρακάτω.  

5. Η Επιτροπή προσδιορίζει, στους όρους γνωστοποίησης, τα τεχνικά μέσα 

γνωστοποίησης και τη διάρκειά της. Η γνωστοποίηση μπορεί να γίνει με 

ηλεκτρονικά μέσα στον καθορισμένο νομικό και οικονομικό σύμβουλο και 

τεχνικούς εμπειρογνώμονες ή (για ορισμένα ή όλα τα έγγραφα) μόνο στις 

εγκαταστάσεις της Επιτροπής. Σε εξαιρετικές περιπτώσεις, η Επιτροπή μπορεί να 

αποφασίσει να μην δώσει πρόσβαση σύμφωνα με τους όρους δημοσιοποίησης που 

αναφέρονται στην παράγραφο 4 σε ορισμένα έγγραφα ή να δώσει πρόσβαση σε 

έγγραφα των οποίων ορισμένα στοιχεία έχουν απαλειφθεί, αν κρίνει ότι η βλάβη που 

είναι πιθανόν να υποστεί ο πάροχος πληροφοριών από τη δημοσιοποίηση, υπό τους 

όρους της δημοσιοποίησης, είναι, συνολικά, μεγαλύτερη από τη σημασία που έχει η 

δημοσιοποίηση για την άσκηση των δικαιωμάτων υπεράσπισης. Με την επιφύλαξη 

της παραγράφου 2, η Επιτροπή θα διενεργεί παρόμοια αξιολόγηση σχετικά με τη 

σημασία της κοινοποίησης όταν εξετάζει εάν πρέπει να δημοσιοποιήσει ή να 

αποκαλύψει εν μέρει αλληλογραφία μεταξύ της Επιτροπής και δημόσιων αρχών των 

κρατών μελών ή τρίτων χωρών και άλλου είδους ευαίσθητα έγγραφα που παρέχονται 

από τις δημόσιες αρχές των κρατών μελών ή τρίτων χωρών. Πριν από την 

κοινοποίηση της εν λόγω αλληλογραφίας ή των εν λόγω εγγράφων, η Επιτροπή 

συμβουλεύεται τις αρχές του κράτους μέλους ή της τρίτης χώρας.  

6. Οι καθορισμένοι εξωτερικοί νομικοί και οικονομικοί σύμβουλοι και εξωτερικοί 

τεχνικοί εμπειρογνώμονες που αναφέρονται στην παράγραφο 4 στοιχείο α) μπορούν, 

εντός μίας εβδομάδας από τη λήψη πρόσβασης στον φάκελο υπό τους όρους της 

δημοσιοποίησης, να υποβάλουν αιτιολογημένο αίτημα στην Επιτροπή για πρόσβαση 

σε μη εμπιστευτική εκδοχή οποιουδήποτε εγγράφου του φακέλου της Επιτροπής το 

οποίο δεν έχει ήδη παρασχεθεί στην υπό έρευνα επιχείρηση βάσει της 

παραγράφου 3, με σκοπό να τεθεί το εν λόγω έγγραφο στη διάθεση της υπό έρευνα 

επιχείρησης, ή να υποβάλουν αιτιολογημένο αίτημα για επέκταση των όρων 

δημοσιοποίησης σε επιπλέον καθορισμένους εξωτερικούς νομικούς και 

οικονομικούς συμβούλους και εξωτερικούς τεχνικούς εμπειρογνώμονες. Η εν λόγω 

πρόσθετη πρόσβαση σε μη εμπιστευτική έκδοση εγγράφων ή η επέκταση σε 
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επιπλέον φυσικά πρόσωπα μπορεί να χορηγηθεί μόνο κατ’ εξαίρεση και υπό την 

προϋπόθεση ότι αποδεικνύεται ότι είναι απαραίτητη για την ορθή άσκηση των 

δικαιωμάτων υπεράσπισης της υπό έρευνα επιχείρησης. 

7. Για τους σκοπούς της εφαρμογής των παραγράφων 5 ή 6, η Επιτροπή μπορεί να 

ζητήσει από τον πάροχο πληροφοριών που υπέβαλε τα σχετικά έγγραφα να παράσχει 

μη εμπιστευτική εκδοχή των εγγράφων σύμφωνα με το άρθρο 19 παράγραφος 3.  

8. Αν η Επιτροπή κρίνει ότι οποιαδήποτε από τις αιτήσεις βάσει της παραγράφου 6 

είναι βάσιμη λόγω της ανάγκης να διασφαλιστεί ότι η υπό έρευνα επιχείρηση είναι 

σε θέση να ασκήσει αποτελεσματικά τα δικαιώματα υπεράσπισής της, η Επιτροπή 

είτε θέτει τη μη εμπιστευτική εκδοχή του εγγράφου στη διάθεση της υπό έρευνα 

επιχείρησης είτε εκδίδει απόφαση επέκτασης των όρων δημοσιοποίησης των εν λόγω 

εγγράφων. 

9. Ανά πάσα στιγμή κατά τη διάρκεια της διαδικασίας, η Επιτροπή μπορεί, αντί της 

μεθόδου χορήγησης πρόσβασης στον φάκελο σύμφωνα με την παράγραφο 4 

ανωτέρω —ή συνδυαστικά με αυτή—, να παράσχει πρόσβαση σε ορισμένα ή σε όλα 

τα έγγραφα των οποίων στοιχεία έχουν απαλειφθεί σύμφωνα με το άρθρο 19 

παράγραφος 3, προκειμένου να αποφευχθεί δυσανάλογη καθυστέρηση ή διοικητική 

επιβάρυνση. 

10. Οι πληροφορίες που λαμβάνονται μέσω πρόσβασης στον φάκελο χρησιμοποιούνται 

μόνο για τους σκοπούς της σχετικής διαδικασίας για την εφαρμογή του κανονισμού 

(ΕΕ) 2022/2560.  

 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ VIII  

ΠΡΟΘΕΣΜΙΕΣ 

Άρθρο 21 

Προθεσμίες 

1. Οι προθεσμίες που προβλέπονται στον κανονισμό (ΕΕ) 2022/2560 ή στον παρόντα 

κανονισμό, ή καθορίζονται από την Επιτροπή βάσει των εν λόγω κανονισμών, 

υπολογίζονται σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΟΚ, Ευρατόμ) αριθ. 1182/71 του 

Συμβουλίου4 και τους ειδικούς κανόνες που προβλέπονται στην παράγραφο 2 του 

παρόντος άρθρου και στο άρθρο 22. Σε περίπτωση αντινομίας, υπερισχύουν οι 

διατάξεις του παρόντος κανονισμού. 

2. Οι προθεσμίες αρχίζουν την εργάσιμη ημέρα που έπεται εκείνης κατά την οποία 

συνέβη το γεγονός στο οποίο αναφέρεται η σχετική διάταξη του κανονισμού (ΕΕ) 

2022/2560 ή του παρόντος κανονισμού. 

                                                 
4 Κανονισμός (ΕΟΚ, Ευρατόμ) αριθ. 1182/71 του Συμβουλίου, της 3ης Ιουνίου 1971, περί καθορισμού 

των κανόνων που εφαρμόζονται στις προθεσμίες, ημερομηνίες και διορίες (ΕΕ L 124 της 8.6.1971, 

σ. 1). 
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Άρθρο 22 

Λήξη των προθεσμιών 

1. Η προθεσμία που υπολογίζεται σε εργάσιμες ημέρες λήγει στο τέλος της τελευταίας 

εργάσιμης ημέρας της. 

2. Η προθεσμία που προσδιορίζεται από την Επιτροπή με ημερολογιακές ημέρες λήγει 

στο τέλος της τελευταίας ημέρας της. 

Άρθρο 23 

Αναστολή των προθεσμιών στις συγκεντρώσεις 

1. Η Επιτροπή μπορεί να αναστείλει τις προθεσμίες που αναφέρονται στο άρθρο 24 

παράγραφος 1 στοιχεία α) και β) του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560 σύμφωνα με το 

άρθρο 24 παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560 ή για οποιονδήποτε από 

τους ακόλουθους λόγους: 

α) οι πληροφορίες που ζήτησε η Επιτροπή σύμφωνα με το άρθρο 13 

παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560 από τα κοινοποιούντα μέρη ή 

από οποιοδήποτε άλλο εμπλεκόμενο πρόσωπο δεν παρέχονται εντός της 

προθεσμίας που όρισε η Επιτροπή ή παρέχονται κατά τρόπο ελλιπή· 

β) οι πληροφορίες τις οποίες ζήτησε η Επιτροπή σύμφωνα με το άρθρο 13 

παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560 από άλλες επιχειρήσεις ή 

ενώσεις επιχειρήσεων δεν παρέχονται εντός της προθεσμίας που όρισε η 

Επιτροπή ή παρέχονται κατά τρόπο ελλιπή, λόγω περιστάσεων για τις οποίες 

ευθύνεται ένα από τα κοινοποιούντα μέρη ή οποιοδήποτε άλλο εμπλεκόμενο 

πρόσωπο· 

γ) ένα από τα κοινοποιούντα μέρη ή οποιαδήποτε άλλα εμπλεκόμενα πρόσωπα 

αρνήθηκαν να υποβληθούν σε έλεγχο που πρόκειται να διενεργηθεί από την 

Επιτροπή βάσει του άρθρου 14 παράγραφος 1 και διατάχθηκε με απόφαση 

σύμφωνα με το άρθρο 14 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560 ή να 

συνεργαστούν για τη διενέργεια τέτοιου ελέγχου σύμφωνα με το άρθρο 14 

παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560· 

δ) τα κοινοποιούντα μέρη δεν ενημέρωσαν την Επιτροπή για σχετικές 

πληροφορίες, συμπεριλαμβανομένων αλλαγών στα πραγματικά περιστατικά 

του είδους που αναφέρεται στο άρθρο 6 παράγραφος 3. 

2. Εάν η Επιτροπή αναστείλει, σύμφωνα με την παράγραφο 1, την προθεσμία που 

αναφέρεται στο άρθρο 24 παράγραφος 1 στοιχεία α) και β) του κανονισμού (ΕΕ) 

2022/2560, η προθεσμία αναστέλλεται στις περιπτώσεις: 

α) της παραγράφου 1 στοιχεία α) και β), για το διάστημα που μεσολαβεί μεταξύ 

της λήξης της προθεσμίας που καθορίζεται στην αίτηση παροχής πληροφοριών 

και της παραλαβής των πλήρων και ορθών πληροφοριών που ζητήθηκαν ή της 

στιγμής κατά την οποία η Επιτροπή ενημερώνει τα κοινοποιούντα μέρη ή 

οποιαδήποτε άλλα εμπλεκόμενα πρόσωπα ότι, με βάση τα αποτελέσματα της 

υπό εξέλιξη έρευνάς της ή των εξελίξεων της αγοράς, οι ζητούμενες 

πληροφορίες δεν είναι πλέον αναγκαίες· 

β) της παραγράφου 1 στοιχείο γ), για το διάστημα που μεσολαβεί μεταξύ της 

ανεπιτυχούς προσπάθειας διεξαγωγής του ελέγχου και της πραγματικής 

ολοκλήρωσης του ελέγχου που διατάχθηκε με απόφαση ή της στιγμής κατά 
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την οποία η Επιτροπή ενημερώνει τα κοινοποιούντα μέρη ή οποιαδήποτε άλλα 

εμπλεκόμενα πρόσωπα ότι, με βάση τα αποτελέσματα της υπό εξέλιξη έρευνάς 

της ή των εξελίξεων της αγοράς, ο έλεγχος που διατάχθηκε δεν είναι πλέον 

αναγκαίος· 

γ) της παραγράφου 1 στοιχείο δ), για το διάστημα που μεσολαβεί μεταξύ του 

χρόνου που η Επιτροπή θα έπρεπε να είχε ενημερωθεί για τις σχετικές 

πληροφορίες, συμπεριλαμβανομένων αλλαγών στα πραγματικά περιστατικά, 

και της παραλαβής των πλήρων και ορθών πληροφοριών ή της στιγμής κατά 

την οποία η Επιτροπή ενημερώνει τα κοινοποιούντα μέρη ότι, με βάση τα 

αποτελέσματα της υπό εξέλιξη έρευνάς της ή των εξελίξεων της αγοράς, οι 

πληροφορίες δεν είναι πλέον αναγκαίες. 

3. Η αναστολή της προθεσμίας αρχίζει την εργάσιμη ημέρα που έπεται της ημέρας 

κατά την οποία συνέβη το γεγονός που προκάλεσε την αναστολή. Λήγει στο τέλος 

της ημέρας κατά την οποία εξέλιπε ο λόγος της αναστολής. Εάν η ημέρα αυτή δεν 

είναι εργάσιμη, η αναστολή της προθεσμίας λήγει στο τέλος της επόμενης εργάσιμης 

ημέρας. 

4. Η Επιτροπή επεξεργάζεται εντός εύλογου χρονικού διαστήματος όλα τα δεδομένα 

που έχει λάβει στο πλαίσιο της έρευνάς της, τα οποία θα μπορούσαν να της 

επιτρέψουν να θεωρήσει ότι οι ζητούμενες πληροφορίες ή ο έλεγχος που διατάχθηκε 

δεν είναι πλέον αναγκαία, κατά την έννοια της παραγράφου 2 στοιχεία α), β) και γ).  

  Άρθρο 24 

Αναστολή των προθεσμιών κατά τη διάρκεια προκαταρκτικών ελέγχων στο πλαίσιο 

διαδικασιών σύναψης δημόσιων συμβάσεων 

Εάν η Επιτροπή αναστείλει την προθεσμία για τον προκαταρκτικό έλεγχο σύμφωνα με το 

άρθρο 30 παράγραφος 6 του κανονισμού (ΕΕ) 2022/2560, η εν λόγω αναστολή αρχίζει την 

εργάσιμη ημέρα που έπεται της λήξης της προθεσμίας των 20 εργάσιμων ημερών. Λήγει στο 

τέλος της ημέρας κατά την οποία υποβλήθηκε στην Επιτροπή η πλήρης επικαιροποιημένη 

κοινοποίηση. Εάν η ημέρα αυτή δεν είναι εργάσιμη, η αναστολή της προθεσμίας λήγει στο 

τέλος της επόμενης εργάσιμης ημέρας. 

 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ IX  

ΔΙΑΒΙΒΑΣΗ ΚΑΙ ΥΠΟΓΡΑΦΗ ΕΓΓΡΑΦΩΝ 

Άρθρο 25 

Διαβίβαση και υπογραφή εγγράφων σε συγκεντρώσεις  

1. Η διαβίβαση εγγράφων προς και από την Επιτροπή σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 

2022/2560 και τον παρόντα κανονισμό πραγματοποιείται με ψηφιακά μέσα, εκτός 

εάν η Επιτροπή επιτρέπει κατ’ εξαίρεση τη χρήση των μέσων που προσδιορίζονται 

στις παραγράφους 6 και 7.  

2. Όταν απαιτείται υπογραφή, τα έγγραφα που υποβάλλονται στην Επιτροπή με 

ψηφιακά μέσα υπογράφονται με τη χρήση τουλάχιστον μίας εγκεκριμένης 
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ηλεκτρονικής υπογραφής που πληροί τις απαιτήσεις που ορίζονται στον κανονισμό 

(ΕΕ) αριθ. 910/2014 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου.5  

3. Τεχνικές προδιαγραφές σχετικά με τα μέσα διαβίβασης και υπογραφής μπορούν να 

δημοσιεύονται στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης και διατίθενται 

στον ιστότοπο της Γενικής Διεύθυνσης Ανταγωνισμού της Επιτροπής.  

4. Με εξαίρεση το έντυπο που περιλαμβάνεται στο παράρτημα Ι, όλα τα έγγραφα που 

διαβιβάζονται με ψηφιακά μέσα στην Επιτροπή σε εργάσιμη ημέρα λογίζονται ως 

παραληφθέντα την ημέρα αποστολής τους, υπό την προϋπόθεση ότι στη 

χρονοσφραγίδα της απόδειξης παραλαβής φαίνεται ότι παρελήφθησαν εκείνη την 

ημέρα. Τα έντυπα που περιλαμβάνονται στο παράρτημα Ι και διαβιβάζονται με 

ψηφιακά μέσα στην Επιτροπή σε εργάσιμη ημέρα λογίζονται ως παραληφθέντα την 

ημέρα αποστολής τους, υπό την προϋπόθεση ότι στη χρονοσφραγίδα της απόδειξης 

παραλαβής εμφαίνονται ότι παρελήφθησαν εκείνη την ημέρα πριν από την έναρξη ή 

κατά τη διάρκεια του ωραρίου λειτουργίας που αναφέρεται στον δικτυακό τόπο της 

ΓΔ Ανταγωνισμού. Τα έντυπα που περιλαμβάνονται στο παράρτημα Ι και 

διαβιβάζονται με ψηφιακά μέσα στην Επιτροπή σε εργάσιμη ημέρα μετά το ωράριο 

λειτουργίας που αναφέρεται στον δικτυακό τόπο της ΓΔ Ανταγωνισμού λογίζονται 

ως παραληφθέντα την επόμενη εργάσιμη ημέρα. Όλα τα έγγραφα που διαβιβάζονται 

ηλεκτρονικά στην Επιτροπή σε μη εργάσιμη ημέρα λογίζονται ως παραληφθέντα την 

επόμενη εργάσιμη ημέρα.  

5. Τα έγγραφα που διαβιβάζονται ηλεκτρονικά στην Επιτροπή δεν λογίζονται ως 

παραληφθέντα, αν τα έγγραφα ή μέρη αυτών: 

α) είναι μη λειτουργικά ή δεν μπορούν να χρησιμοποιηθούν (αλλοιωμένα)·  

β) περιέχουν ιούς, κακόβουλο λογισμικό ή άλλες απειλές·  

γ) περιέχουν ηλεκτρονικές υπογραφές των οποίων η εγκυρότητα δεν μπορεί να 

επαληθευτεί από την Επιτροπή.  

Η Επιτροπή ενημερώνει τον αποστολέα αμελλητί εάν συντρέχει μία από τις 

περιστάσεις που αναφέρονται στα στοιχεία α), β) ή γ). 

6. Τα έγγραφα που διαβιβάζονται στην Επιτροπή με συστημένη επιστολή λογίζονται 

ως παραληφθέντα την ημέρα της άφιξής τους στη διεύθυνση που υποδεικνύεται στον 

δικτυακό τόπο της Γενικής Διεύθυνσης Ανταγωνισμού της Επιτροπής.   

7. Τα έγγραφα που διαβιβάζονται ιδιοχείρως στην Επιτροπή λογίζονται ως 

παραληφθέντα την ημέρα της άφιξής τους στη διεύθυνση που έχει δημοσιευτεί στον 

δικτυακό τόπο της Γενικής Διεύθυνσης Ανταγωνισμού της Επιτροπής, εφόσον αυτό 

επιβεβαιώνεται με απόδειξη παραλαβής από την Επιτροπή. 

                                                 
5 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 910/2014 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 23ης 

Ιουλίου 2014, σχετικά με την ηλεκτρονική ταυτοποίηση και τις υπηρεσίες εμπιστοσύνης για τις 

ηλεκτρονικές συναλλαγές στην εσωτερική αγορά και την κατάργηση της οδηγίας 1999/93/ΕΚ (ΕΕ 

L 257 της 28.8.2014, σ. 73). 
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Άρθρο 26 

Διαβίβαση και υπογραφή εγγράφων στο πλαίσιο διαδικασιών σύναψης δημόσιων συμβάσεων 

(κοινοποιήσεις και αυτεπάγγελτα) 

1. Η διαβίβαση εγγράφων προς και από την Επιτροπή στο πλαίσιο διαδικασιών 

σύναψης δημόσιων συμβάσεων σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2022/2560 και τον 

παρόντα κανονισμό πραγματοποιείται με ψηφιακά μέσα, εκτός εάν η Επιτροπή 

επιτρέπει κατ’ εξαίρεση τη χρήση των μέσων που προσδιορίζονται στις 

παραγράφους 5 και 6. 

2. Στις διαδικασίες σύναψης δημόσιων συμβάσεων που αφορούν ξένες επιδοτήσεις, η 

χρήση εγκεκριμένης ηλεκτρονικής υπογραφής που συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις 

του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 910/2014 δεν είναι υποχρεωτική. Η κοινοποίηση ή η 

δήλωση υπογράφεται από όλα τα κοινοποιούντα μέρη που υπέχουν υποχρέωση 

κοινοποίησης στο πλαίσιο κοινοποιήσεων στον τομέα των δημόσιων συμβάσεων. 

3. Τεχνικές προδιαγραφές σχετικά με τα μέσα διαβίβασης και υπογραφής μπορούν να 

δημοσιεύονται στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης και διατίθενται 

στον ιστότοπο της Γενικής Διεύθυνσης Εσωτερικής Αγοράς, Βιομηχανίας, 

Επιχειρηματικότητας και ΜΜΕ της Επιτροπής. 

4. Κατά την υπογραφή των εγγράφων και τη διαβίβασή τους στην Επιτροπή στο 

πλαίσιο διαδικασιών σύναψης δημόσιων συμβάσεων, εφαρμόζεται κατ’ αναλογία το 

άρθρο 25 παράγραφοι 4 και 5. 

5. Τα έγγραφα που διαβιβάζονται στην Επιτροπή με συστημένη επιστολή λογίζονται 

ως παραληφθέντα την ημέρα της άφιξής τους στη διεύθυνση που υποδεικνύεται στον 

δικτυακό τόπο της Γενικής Διεύθυνσης Εσωτερικής Αγοράς, Βιομηχανίας, 

Επιχειρηματικότητας και ΜΜΕ της Επιτροπής.   

6. Τα έγγραφα που διαβιβάζονται ιδιοχείρως στην Επιτροπή λογίζονται ως 

παραληφθέντα την ημέρα της άφιξής τους στη διεύθυνση που έχει δημοσιευτεί στον 

δικτυακό τόπο της Γενικής Διεύθυνσης Εσωτερικής Αγοράς, Βιομηχανίας, 

Επιχειρηματικότητας και ΜΜΕ της Επιτροπής, εφόσον αυτό επιβεβαιώνεται με 

απόδειξη παραλαβής από την Επιτροπή. 

 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ X  

ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

Άρθρο 27 

Έναρξη ισχύος 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την επομένη της δημοσίευσής του στην Επίσημη 

Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 
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Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε 

κράτος μέλος. 

Βρυξέλλες, 10.7.2023 

 Για την Επιτροπή 

 Η Πρόεδρος 

 Ursula VON DER LEYEN 

 


